
Vasárnap Augnstus 30. 1863. 39. gzám. m félév ü l f évfolyam. 

< Előfizetési d i j : 
c, Egész évre helyben 5 frt 
£ Félévre 3 „ 
\ Postai küldéssel 6 „ 
\ Egyes példány — 15 kr 

^ Hirdetések jutányos áicrt k -
) zölletnek, külön mindannyiszor 
) 30 kr. bélyegdij fizettetik. 

] B e b r e e e n b e i i : i 
• ArTuáako2óiütezet es az \ 
' „Értesítő" kiadó hivatala létezik J 
; Cegléd -Burgundia útszán, a / 
(> 32-dik számit háznál. TJ 

j • N a g y - V á r a d o n : \ 
l Előfizetések és hirdetések fel- ^ 
c1 vétetnek \ 
1 Kenézy Miklós S 
< T u d a k o z ó i n t é z e t é b e n . ( 

DEBRECEN NAGY-VABAD1 ÉRTESÍTŐ 
i l l A l » S l l l Í H Í K E i ¥ I E H l l I l C 

Kereskedelmi, ipar, gazdászat és különféle tartalommal. 

Forgács-csomók 
árverése* 

6976/i863- sz. a. Tanácsvégzés folytán köztudomásra 
juttatik, miszerinl: 

A P a c i e r d ő s é g b e n lévő Rözsekunyhónál, 
— csomókba ö s s z e r a k o t t , f o r g á c s o k , e f. 
év septemberhó 3-kán nyilvános árverés utján — 
kint a helyszínén — a legtöbbet ígérőnek, készpénz­
ért el fognak adatni. 

Debrecen augnstus 26. 1863. 
A v á r o s i T a n á Ü s. 

CD. 114. 4.) 

eladás. 

80 cseber I 
BAKAIBOR! 

hordóstól vagy aj 
nélkül, készpénz íi-j 

zetés mellett, Biharmegyé­
ben kebelezett S z e n t -
Jób helységben minden 
órán eladó.— Értekezhetni 
felöle Teiich Sándor Szent 
Jóbi kereskedőnél. 

Or. 22. 1— 3) 

Szabólesmegye S z a k o l y h e l y s é g é b e n , 4 € $ 
mezei boglya igen jó apró széna eladó. 

Értekezhetni iránta Gllácsy Károly tulajdonossal. 
CD- 212.1—3) 

Ház eladás. 
% K á 11 a y É n ó k tn-

JIjJj lajdonát tevő, Deb­
recenben Széchenyi-utszán 
1774, sz, a. levő emeletes! 
ház szabad kézből eladan­
dó. Bővebb értesítést nyer-! 
hetni napkori földbirtokos' 
Rállay Kálmántól. 

CD. 113. 1—3) 

Eladó tanya, ház és szőlő. 
A Macsi-pusztán 8'A nyilas t a n y a f ö l d gazda­

sági épületekkel; — 
Továbbá: a Sexta-kertben 3 nyilas s z ö l ö , paj­

tával és szüretelő edényekkel; — 
Nemkülönben: a Péterfia-utszában 854 és 855 

szám alatti két ház — mind ^különkülön örökáron sza­
badkézből eladó. — 

Értekezhetni irántuk I m h o f S á n d o r füszerke-
reskedésében Péterfia-utszán és Glósz J ó z s e f 
üvegesnél a piacon. CD. 200. 3—3) 

F€ftt)ő birtok 
haszonbérbe 

Legeltetés H S bérbeadása, 
A méltóságos báró V é c s e y J ó z s e f ur ö 
nagysága Acsádi uradalmában, az Ár tan-
házi pusz ta , 500 hold részint kaszáló, 
részint talló, még e d d i g é r i n t e t l e n 
m i n ő s é g b e n , egy kazal szalmával együtt 
6 hónapra legeltetésre, septemberhó 1-sö 
napjától kezdve bérbeadandó. 

%£3S' A b é r b e v e v ő k értekezhetnek 
Acsádon. 

CD. 203. 2 - 3 ) 

& 

Sz. kir. Debrecen város Tanácsa részéről ezennel közhírré té- . 
telik, miszerint a Tiszával határos o h a t i p u s z t a , mely 1600 
• ölével számítva 832673 holdat teszen, a rajta lévő alkalmas 
gazdasági épületekkel egyetemben, 1864. september 29-töl 
számítandó 12 évre, akár egészben, akár két körülbelül egy­
forma tagban, folyó 1863-dik évi october 1-sö napján, Debre­
cenben a nagy tanácsteremben reggeli 10 órakor tartandó nyil­
vános árverésen, haszonbérbe fog adatni. — 

Az árverési feltételek a városi számvevő hivatalnál addig 
is megtekinthetők. 

10%-tóli bánatpénzzel ellátott lepecsételt írásbeli ajánla­
tok is elfogadtatnak. 

Kelt Debrecenben az 1863. július 30-kán tartott tanácsü­
lésből. ' (T). 185. 5—6) 

A. vermi Tanács. 

- Teleltetés. <^s 
Miszerint az Érmenlén Kól y-községben meghalt id. 
S á r k ö z y F e r e n c ur birtoklakján negyven darab 
szarvasmarha leleltetésre való takarmány eladó lévén, 
ahoz szükséges isiálók s cselédlakkal együtt, 1864-
dik évi Szt.-György napig kiadandó — egyszersmind 
a Kólyi birlokosság részéről a határbeli t é l i l e g e l ­
t e t é s is haszonbérbe kiadaíik; értekezhetni iránta f. 
év september 1-én a fenérintett birtolakban Kólyon. 

CD. 204, 2 - 3 ) 



657S. Sz. C1». kir. szali . tfgzavidékt 

vasúti V 'T'jff* mérsék-
vitelbér lés 

a következő élelmi cikkek, ugyrainl: gabona, hüvelyes vélemények, gumós nó-
vények. zöldség, zsakbani"liszt, és güngyölet nélküli kenyér szállításánál. 

A T i s z a v i d é k b e n u ra lkodó nagy í n s é g t e k i n t e t é b ő l 
1 8 6 3 aiiHusIushó 17-löí fogva, a következő életnemüek fuvardíjjá vámmázsán 
s raértmidenkint 1'l/,0 krajcárra leszállittatik: u. 111. gabona-küldemények (búza, 
r o z s . kétszeres, árpa. zab): hüvelyes vetemények (borsó, lencse, bab, abrakbabó, 
köles), kukorica, burgonya, répa. zöldség, továbbá: zsákba rakott liszt-kenyér 
peűiíí göiigyöleí nélkül is. — 

Bekövetkezendő megszüntetésig, a tiszavidéki vasúton ezen mérsékelt 
vitelbéren megnevezett élelnemüek minden mennyiségben és irányban szállíttatni 
fognak. 

Az árszabály szerint járó lel- és lerakási valamint az általános biztosí­
t á s i dijj külön beszedetik. 

Bécs auffustus 12-kén 1863. 

Bérlakás 
eladó fftmmaU. 
N a g y v á r a d - O I a s z i h a n a főiitszán 
levő 308. s z á m ú házná l i bolt, 
i szobával, k o n y h á v a l , pincevei 
Szt.-Mihály n a p t ó l kezdve bérbe 
kiadandó. 

Továbbá S z . J á n o s - u t s z á b a n a 
346-dik s z ü m u h á z , melyben 
van 3 p o m p á s fostett szoba, 
konyha, k a m r a , p ince , örökáron 

ládd. — 
Ugyancsak S z . - J á n o s - u t s z á -

han a 3 4 3 - d i k számú ház, 5 
pompás f e s ' e t t s z o b á v a l , kony­
hával, k a m r á v a l , p incével ,— az 
udvarban k ü l ö n két szobá­
val, k o n y h á v a l , kamrával , két 
faszinnel, k e r t t e l , szabadkézből 
eladandó; é r t e k e z h e t n i mind­
ezek felöl a f e n t i r t 343 . szú mit 
háznál a t u l a j d o n o s s a l . 

( V . 2 1 . 2 — 2 ) 

c 1>. 205. 2—3) Az igazgatóság. 
Minden iováhhi ajánlat mellözteiévd a már most a 

o-e€ii.}íi$'.vri: lofídöBl világkiállitásbaa -mint Ü széjiito szerek­
nél egyedüli. 

Sg" tisztelettel ínesreMiliíi'tt ^ 3 
k i t ii n í> 

Cs. kir. szabadalm. közkedveit 

AXATHERIX SZÁJVÍZ 
belváros Tuchlauheii P O P P fí. J. íryokorlott fogonus Bécsben 

557. szám hinti. 
í i r a H frt -3© IÍT O. <é.) 

H liz év ót<> használatin.".! 
\C> szfjMZ. i;;ei\ a vujelesb 
,)siiö szernek t»Litl-f<iil f.>-
Ár.t « mint íoiVtu4 í;a-ay. 
tkeio ur:is«i>iik és a nagy-
ue:nu közönség állal hasz-
.1 .Lba vételért: küKinosrn 
'•liy szakeríü' líj-j(.'lesb orvosik ;. 

3z'inyit\s'.nyiiya! igazoltatóin. nwnU 
ixt lésétől >/.áj\izf!!:nek fel vagyok nn jní\i-. 

E "Ziii;>iz a ki>\vtki'zü uraknál egyuí:ííi árcn kapható: 
íh'*.•<r-uhi-n : 3orsus , Gőill urak uvőoryszeriávában, és 

C s a n a k .IÓZSÍ*! füszerkerrsiusléséhen. Xafjíjviíra/Joh: Iluzella A. 
Ja tnky Antul uraknál. Isutjy-llAnnán: Papp ay^gyszerlárában. 
SS't'íy.j.fJtrizfíu: Reich és Pai.!j \ ies uraknál. Siaihiwroh: Vcisz 
.íí 'iiios. S:iijc.th<".i: lloifciiuii é& Raíh uraknál. Jninüksiiu: K. Tóth. 
íTf»l:aio,f:Kröezr-r gyóüYSZPrían'ibiin. Gti^ifntn^'.u; Kuozianovich. 
JZopf-hn,: Veszély ^óffysztvíárábaíj . Misl'uloh: Szabó ffyúgy-
sz t - r tá raban , Spuller. Szohwbht: Scheflszik gyógyszertárában. 
£>'zi ,,i'f-ltlrulján: Geriier gyótryszeríávái-an. Hl^niirnifrm: 
I j á i i y ; M:'rinn. Pfarfármloh: Ónodi Antal fTvi^-yszertáráhan. 

itüí számtalan bi-
r. lovfibí.i diesér-

Cs. kir. á^abuiistini 
(ivás fo^ak znniáiicolásiíra. (Ái-:i 2 frt 10 kr/) 
A»aáSavari»-li<»g|9Ő]}}. (Ára 1 frt22 kr.") 

S t ö v ó s a y - í ' o g - p o p . (Ara 433 kr.) 
_U>. 311. 2 0 * - 2 0 ) 

I £I\-_~- Eladó ház, 
Diíbri-'tfiihvu . Nyomtató-
•u taxiiban 773-dikszűinu — 
j ó karban li?vü ház, örök­
áron szabadkézből elr.dú. 
Értekezhetni levél álial JJOS-
iailag Xadányi Károlynak 
címezve. Utolsó posta Be—| 
i-eliyó-Ujfuíu — Puszta 
JíüViicsiban. 

{D. 196. 3—3) 

Nyilvános árverés. 

felperes n-sz/iv J .< :• 1 <> •>) {- x 
Bt1 la LÍ . .NZÍ , ) Í . ' , 1 xáltúi v'éy-j 
rehajfás felylán lefogialt 3 da­
rab ló lulyó évi sepiiMiiJierhó í 
si> napjiiii délelőtt <> órakor 
iu-ii Iiiiríuiivíisáríéren hirlandó 
nyilvános árverésen e! f0cr 
datni. — ^ 

Keli Debrecunlien a vűrosil 
Torvényszéknek lSí>3. auS. 19-1 
kén tartott üléséből. w ' 

K i s s I m r e , föiog-Yzö. 
CD. 209. 2 - 3 ) 

H á s ; á rve ré s . 
ü;i0 l í í- A863- S z- l í i r- Debrecen 
város Törvényszéke, mint te ­
lekkönyvi Hatóság részéről köz­
hírré tétetik, hogy T r e 1 e c z ky 
F e r e 11 e és nője Gáli Teréziá­
nak, helyben N.-Várad-utszán 
Í215. sz. a. lévő s 15 öl külsői 
bldilictékével együtt 3200 aftrai 
becsült húzok, folyó évi októ- : 

ber 3 - s szükség esetében no­
vember 2S-ciik napjain d u. 3] 
írakor a lielyszinén tartandó 
lyilvános árverésen bíróilag el 
fog adatni. 

Az árverési föltételek a városi 
te'.ekliivatalban megleltinlhelök. 
ívelt Debrecenben a városi Tör­
vényszéknek mint telekkönyvi 
Halósáonak 1663. július i—én! 
iBrtctt'iilOtféböl, 

(D. 115. 1—3.) 

rS"" "Eladó ház. 
Debrecenben Balthyáni-ut-
szaban a 2161-d ik szditut 
ház. házutáni földjével e -
gyült szabadkézből és ked­
vező feltételek meliell e l ­
adó. — Értekezhetni iránta 
Nagyuj - ú t szán 1596-dik 
szám alatt Konrád Saiíiiel 
úrral. (\). 191. 2-*3) 

ais; »««IÓ 

hegyi szőlő< 
A diószegi hegy cseresz­
nyéshát nevű részén 150 
kapás s z ő l ő , alatta Ievöi 
25 hold k a s z á l ó v a l . 40! 
öles hosszú köpineével, 3J 
szoba, konyha s kamarábólj 
álló pajiával. 16 lóravaló! 
istálóval — nagy bőrszín-! 
nel s minden hozzávaló szü-| 
retelo edényekkel együtt 
egészben vagy részenként] 
szabadkézből eladó. — Ér 
tekezhelni Eothy .'István| 
ügyvéddel, Hagymatér 18-
dik sz.vagy Szakolybanlakó 
tulajdonos Oolácsi Károlyi 
úrral. — CD. 199. 2-3) 

KSktcló 
tagos birtok. 
Szabólcsmegy o N y i r - L11 g 0 s 
községében, e g y .összesen 491 
holdat tevő, a 'faluhoz közol-
fekvö, körül á r k o l t és csemeték­
kel körüli iU e l e i t úpüictokliül, 
istálóval, g ó r c v a l , és gyttmöl-
csösselellátó 11 t a « * f o s b i r t o k , 
melyhez b e n t « faluban ej?y csi­
nos lakház, g y ü m ö l c s ö s , lucer­
nás és szén a t e r m ő kérlek {(ir­
tóznak, s z a b a d kézből eladó. -
Értekezhetni i r ú n t a Nwgv-Csopü* 
ulsza 3 6 5 . s z . a . T á y G ű s z l ó v 
ügyvéddel. — 

Debreczen m á j u s 7. 18(Í3. 
CD.' 136. G~*( i ) 

A néhai Du d á s J á n o s csőd­
tömegéhez f o l e r ó s z b o n leltáro­
zott d e b r e c e n i C(!Rld(l-utszai 
2625. sz. H. b ű z ós külső földje, 
folyó e v i s e p i . 1 7 - d i k s szüksétf 
eseteben o k t ó b e r 17-d ik nap i 
jain, m i n d e n k o r d. u . 3 órakor a 
'helyszínen. csödválaszt tminyi laff 
arjerel etni- h a l á r o z t a l v á n : a 
SOOafrtra b e c s ü U M% ús k ü l g , 
földje a f e n t í r t napokon árve­
résre kitétet i Ív l 

M i r e a v e a r , i s z á í l d é k o z ó k a z „ 
zal hivatnak m h á 

veresi f e l t e t e l e k e t nfólirottnál 
megtek in the t ik . D f í b r c c e n l 8 6 3 . 
augustus 16 . 

M Í , b S t l d T 6 T 0 r g I l 

(D. 208. g^jgí•»<»«"*•• 



Hindu vallásosság. 

Gauges folyó partján egy gazdag hindu élt; 
nejét tartották legszebb hölgynek a környék­

ben. Az ifjú pár kölcsönös boldog szerelemben 
élt együtt, nem hiányzott boldogságokból semmi. 

A nő egy reggel a folyóhoz ment vizet meri-
*•-' tenL épen azon pillanatban lovagolt arra egy mogol 
nemes és elbájoltatva a fiatalnö szépsége által, hozzáhaj-
lott.— nyergére kapta s nyilsebessen vágtatott el vele. 

Senki nem volt jelen, ki megnevezhette volna a férj­
nek neje elrablóját, nem tudta hol keresse, nem tudta, ki­
hez forduljon igazságért. Idő múlt; a hindu meggyülölte 
az életet, nejét keresni a világba zarándokolt. 

Mialatt a boldogtalan férj, siker nélkül barangolta 
össze a földszinét, a mogol nemes célját érte. Kezdetben 
percnyi szabadságot sem engedett rablott hölgyének, fél­
ve fölfedeztetés vagy megszokásé miatt; később azonban, 
midőn már két gyermekének anyjává lőn fölhagyott szi­
gorával, söt hogy szerelmét inkább megnyerje, gyerme­
keit a mahomedan vallásban nevelteté. 

Két évi ide s tova barangolás után a hindu mint za­
rándok jött neje háza ajtajához alamizsnáért esengeni. A 
nő, bár idegen jelmez alatt hangjáról azonnal fölismerte 
férjét, örömiitasan borult keblére és elbeszélte a vele tör­
ténteket elmondván, hogy elrablóját még mindig szive 
legmélyéből gyűlöli s kész még azon pillanatban szökni. 
De a vakhitü hindu nem engedé magát neje édes szavai 
által megvesztegetietni — a mahomedan vallás tiltván ily 
nőt újra keblére fűzni. 

A vágy, egymást birni, mindkettő agyát erősen fog-
-lalkoztatá: de elérni azt csupán a vallástörvénye megsér­
tése nélkül-óhajtottak. Elhatározták .tehát, hogy a férj ha­
ladéktalanul Jaggernauthba menend,mely az orixai király­
ságban nem messze a Ganges folyam tengerbei szakadása 
torkolatától feküdt, ott a főpapot és papitanácsot megkér­
dezendő, hogy nem lehetne e valamely mód által, mely 
vallástörvényeik megsértése nélkül történne, egymásnak 
visszaadatni, 

A hindu elment s csak hamar is visszajött; de le­
verve szomorúan — kedvetlenül. 

•„.Isten hozzád — szólott a férj nejéhez — mi elvá­
lunk egymástól örökre, mert bár mindketten ártatlanok 
'vagyunk, oly Ítélet hozatott a főpap ós papitanács által, 
melyet se te el nem fogadhatsz, sem én téged arra nem 
erőszakolhatlak s végre is nem érnénk célt, mert neked 
mindenesetre meg kellene halnod. Oly bűnt követtél el, 
monda a főpap, mely csak halálod által nyerhet engeszte­
lést. Gyermekeidet, kiket törvénytelen ágyban szültél, meg 
kell ölnöd s' aztán velem jönnöd Jaggernauthba, hogy ott 
torkodba olvasztott izzó ólom öntessék. Maradj tehát s élj 
boldogul!" 

A no nem figyelve férje kérő s marasztaló szavaira, 
elhatározta az eléje szabott büntetés alá vetni magát. Val­
lási valduizgosáo-, egyesülve férje iránti szerelme s csábí­
tója elleni gyűlölettel, az első áldozatot meghozta gyer­
mekeivel s férje kiséreióbeu sietve távozott Jaggernauthba. 

Midőn megérkeztek, elszánt bátorsággal lépett a fő­
pap elé és kívánta az itélel végrehajtását. 

Az áldozat több napig egy szűk kamarában zárva 
tartatott, mely idő alatt a szertartáshoz szükséges előké­
születek végeztettek. Néhány nap múlva kíváncsi népso­
kaságtól kisértetve lépett a vesztőhelyre, 

Midőn a magasra föllobogó tűzrakást megpillantotta, 
a félelem legkisebb jelét sem lehete rajta észrevenni. 

Egy rövid ima után szemei bekötteltek, a vérpad 
deszkáira feküdt, száját fölnyitá, elfogadandó a forró ólom 
által okozandó kínos halált. 

A forró ólom helyett azonban hideg vizet öntöttek 
torkába s aztán fölkelni parancsolták, igy szólván a főpap 
hozzá: „Ez eddig kiáltott szenvedés és önfeláldozás elég 
bizonyítványa Isten és vallásodba vetett bizalmadnak és 
ragaszkodásodnak; most újra visszatérhetsz férjedhez és 
Isten áldása kövessen minden lépteden.1-

A hindu nejével hazautazott, s eztán még igen sok 
— számos éveket teljes boldogságban élve töltöttek együtt. 

Vegyes hírek és ojűonságok. 
— A g á z v i l á g í t á s koz s z ü k s é g e s munká-

la tok szakadatlanul a legnagyobb erélylyel folynak s már 
is Örömmel nézünk tisztafényü lángsugarai elé; de meg 
azért is igen örvendünk ez üdvös vállalat létesítéséért, 
hogy inig eddig csupán a főbb utszák egy részében pislo­
gott itt ott néhány homályos olaj-lámpafény, ezeknek is 
egy része többnyire vagy idő előtt kialudt, vagy meg sem 
gyújtatott,— a gázvilágítás most néhány mellékutszába is 
bevezettetik. De még más haszon is háramlik ebből váro­
sunk járókelőire, amennyiben földalatti vizvezető csator­
nák hiányában, még mindig vannak sok oly utszámk, hol 
a feneketlen sártenger miatt, különösen ősszel és tavasz-
szaí éjjelenként, a szóteljes érteimében csak életveszede-^ 
lemmel hatolhat keresztül a járókelő; most majd ha sárba 
dől is fog láthatni egy reménysiigárt, mely felé kievez­
hessen. Ilyen azon utszák között a Buf gundia , mely a 
város legközepében két nagyobb ulszának, u. m. a 400 
öl hosszú Cegléd, Csapó s ezekkel összekapcsolva levő 
több más utszáknak csupán egy maga ny i t k ö z l e ­
k e d é s i tért , hol csak kevéssé esős időben is rendesen 
minden második szekér majd elakad, majd felborul, össze­
törik s csak több órai küszködések után képes a büszhödt 
pocsolyából tovavánszorogni, végrei kiszabadulását azon 
két óriási emelő vendégoldalnak köszönhetvén, mely a 
nevezett utszában 32. számú háznál a háztulajdonos által 
e célra ugy éjjel mint nappal, minden percben készentar-
tatik. Ezen utsza csatornáztatásaért már többször folya­
modott az egész utsza, fájdalom! mindannyiszor eredmény 
nélkül. Hisszük és reméljük, hogy ezen ősi sárfészek már 
nem sokáig fog fenyegetni elnyelésével. 

— . R e s z 1 e r I s tván megérkezéséig.- hirszerint 
Szabó József színtársulata fogna városunkban néhány elő­
adást rendezni, ki is septemberhó első napjain lenne itt ke­
resztül utazandó. Reszler színtársulata pedig jövő hó vége 
felé szándékozik visszajönni. — Multadban nincs öröm, 
jövődben nincs remény! 

— Jól é r t e sü l t körökben mindinkább térj ed 
azon hir,hogy I s tván főherceg ő fensége Magyarország 
nádori méltóságával fogna felruháztatni. 

— A ,,F e 1 vidék11 írja, hogy Bereghben a.muzsjei 
hegy lávát .túrt ki magából. Szathmárral szomszédos Zsa-
dány helységben pedig a „T—o" szerint a föld nagysze­
rűen megrepedt s forró gőz ömlik ki a hasadékon. 

— P e s t m e g y e Sári nevű község határában a 
napokban egy ember vigyázatlansága miatt, a ki a telken 
tüzet rakott, közel 1200 szénaboglya elégett. Nagy csapás 
e takarmány-szük időben. 

— Kölcsön az alföldi k ö z s é g e k n e k . A 
Langrand-Dumonceau ur igazgatása alatt álló „belga 
h i t e 1 b a n k", magyarországi képviselőjének, Hajnik 
Pál uriiak közbenjárása folytán, — tetemes tökét adott 
említett ügynökének rendelkezése alá., a szárazság által 
sujloll magyarországi községek közt, a vetőmag beszer­
zésére, a 1 e g r ö v i d e b b utón leendő kölcsön-kiosztás 
végeit, 20 évi törlesztésre. A kölcsön megnyerhelésénél 
semminemű alkuszokra, közbenjárókra, külön dijjakra 
nincs szükség; a társulat maga dijjazza megbízottjait s a 
kikötött s világosan elöro megmondandó feltételekben, 
mindennemű költségek benn lesznek foglalva. A kölcsön-
kérök egyenesen Hajnik Pál úrhoz, Pesten mint a „belga 
hitelbank^ képviselőjéhez forduljanak. — Azon községek 
tehát, melyeknek irományaik rendben vannak, egyszerűen 
gyűlést tartva, megbízottakat nevezhetnek ki a kölcsön­
összeg fölvételére s a helytartósági engedély megnyerése 
után a pénzt azonnal fölvehetik. 



— A k á r o s o d á s. melv Magyarországban a szá­
razság és marhavész által eddig történt: 120 millió forintnyi. 

— Már Lőcsére is lehet távi rni , meri a táv-
írdaí vonal Kassától ocíáiff terjesztetett ki. 

— Rosenfeld pesti gabnakereskedö Szarvason 
összevásárlott gabonáját a vételáron engedte át Szarvas 
városának, a szárazság okozta szükségre való tekintetből. [ 
Ritka, de követésre való példa. 

— Török szent mik lós. Aug. 20-kán esfe 9— 
10 óra között rablók jelentek meg a plébánia udvarán, s 
az istálóba menve, megparancsolták a kocsisnak, hogy 
menjen be a főtiszt, nrhoz s kérjen számukra tőle 100 fo­
rintot; akár ad azután pénzt, akár nem, azonnal jöjjön ki. 
A kocsis bemenvén a konyhába, a főzőnövel közié a dol­
got, ki rémülve rohan az 'épen vacsoránál ülő plebánus-
hozl s alig van ideje elmondani, hogy: ..rablók vannak a 
parochiáiv* — az ajtónál ijedtében összerogy. A plébá­
nos és káplán rögtön felugorva, bezárták az ebédlő ajta­
ját, — lármát ütöttek, — két lövés az ablakon keresztül, 
és a harangok félreverése összecsőditette a népet, s az 
ajtókat döngető rablókat a kerten át távozásra bírta. A 
rablók beltif ketten voltak, s csendőr-féle fegyverekkel 
valának ellátva; kivül, a kert alatt, voltak e többen? nem 
tudni. A kocsis szűrén kivül egyebet nem vihettek el. 

Szomorú, hogy az ily rablási esetek napirenden van­
nak országszerte; de még szomorúbb az, hogy ezek meg­
akadályozására, az élet és vagyonbiztonság fentartására 
nem mindenütt fejtetik ki kellő gond és erélyesség; lega­
lább itt nálunk, nagyon feltűnő volt, hogy a helyben állo­
másozó csendőrök közöl csak éjfél után jelent meg kettő 
a merénylet színhelyén. E—R. 

— Lithvania ősi nemességét az oroszok Szibériába 
hurcolták, vagy a Vilnai börtönökbe zárták, vagy pedig 
bitó és golyó által kivégezték. 

Adomák. 
— Két jó barát, kik már régóta nem látták egy­

mást, összetalálkoztak. ,Na hát hogy vagy pajtás ?* kér­
dezte az egyik. „Nem épen jól öcsém, mert mióta egy­
mást utószor láttuk megházasodtam.̂  — .Sok szerencsét 
kívánok boldogságodhoz.* — ..Ne oly tüzesen, mert fele­
ségem igen kíméletlen irányomban.**— ,Ugy győződj meg 
sajnálkozásomról**— ..De mindemellett 10,000 frtot ho­
zott menyasszonyi ajándokul.**— Na ez mégis vigasztaló.4 

— „Nem egészen, kedves barátom, mert az egész ösz-
szegen juhokat vásároltam és mind eldöglött.** — Na már 
ez mégis szörnyű malheur.* — ..Még sem olyan igen, mert 
az eladott bőrök tökéletesen kármentesítettek.**— .Ez eset­
ben tehát mégis szerencsés voltál.* — „Nem épen. mert 
a ház, melyet árrából vásároltam, leégett.**— ,Ah ez már 
valóban nagy szerencsétlenség !* — .,Oh épen nem. mert 
nőm a házba égett, ez utóbbi pedig biztosítva volt.** 

— Egy fodrász sietsége közben gyöngédtelenül 
taszított meg egy műtéte alatt ülő tábornokot. A nélkül, 
hogy engedelmet kért volna monda egyszerűen: „Caram-
bolirt** A tábornok pedig hirtelen, egy hatalmas arcul­
csapással viszonozva szóllott: ..És a fehéret találta.** 

Kihúzott lotteríai számok 1863. 
ing. 19. y í , &%> *&> 9°* a#-

Bécsben Aug. 26. *6, ?*> ő®> « * *• 

MBMETMBMIi 
a tiszavidéki vaspályán, 1863-dik év Május l-jétől 

kezdve érvényes az 1863-dik nyárihavakra. 

Szerkesztői szó: 
K e n é z y Mik lós u r n a k Nagy v á r a d o n. Ön azon 

tudósítására, hogy I. J. és K. J. urak nála arról tettek jelentést, 
hogy ez „ É r t e s í t ő é i nem kapják rendesen? Tudatjuk, hoo-y 
azok is a többi t. előfizetők összes példányaival, mindenkor 
egyszerre és együtt tétetnek a postára, s ugv látjuk, hoo-y ön 
K. M. ur rendesen kaphatja is, mert mása részéről nem emelt 
panaszszót. 

ö e b r e e e i i l p i a c i k ö z é p á r n j p . aug. 25. 
Tisztabuza pozs. mérő: 4 írt. 80 kr. Kétszeres 4 írt.— kr R07, 

2 frt. 80 kr Árpa 2 frt. 30 kr. Zab 1 ín 75 kr. Tengeri 3 frt 80 kr Köles 3 f 
80 kr Kása 6 f. 80 kr Marhahús fontja 14 kr. Disznóhús fontja 20 kr. Szalonna 
s.mazs. 3fí—38 frt. " 

M. Vá i - ad í p i a c i k ö z é p á r i í j p . aug. 25. 
e Tiszta baza pozs.ra. 3 for. 80 kr. Kétszeres 3 for. 20 kr. Rozs 2 f «in 

J-r. Árpa 2 f. 10 kr. Zab 1 f. 65 kr. Tengeri 3 f. 50 kr. Kása 7 f _ k r Bnr 
gonya 1 frt 70 kr. Marhahús fontja 14 kr. Disznóhús fontja 24*kr. Szalonna 
mázsája 32—33 frt. «*vuua 

I. Maissá, és Nagyvárad felé. 

Czegléd . . 

Púsp.-Ladány 
Debreczen , 
Tokaj . . . , 
Miskolcz . . 
Forró-Eucs 
Kassa . . . . 
Píisp.-Ladány 
B.-Újfalu . 
Nagyvárad . 

. ind. 

,5 

?1 

„ 

érk. 
ind. 

,, érk. 

8 orr 
'6 .. 
9 „ 

10 „ 
1 „ 
3 „ 
5 „ 
7 „ 
8 „ 
9 „ 

1 ,. 
2 ,. 
3 „ 

— perc este 
25 „ 
27 
27 „ 
26 „ 

M 

25 „ 
24 ,, 
33 ., 
56 , 
53 „ 
•15 , 
45 , 

reg-. 
n 

,, délu. 

,, „ 
este 

„ 
,, 

délu. 
n 
" 

7 óra 45 pe 
5 , 
8 , 
9 , 
1 , 
3 , 
« , 

11 , 
it , 

3 , 
1 , 
3 , 
4 . 

35 „ 
24 „ 
42 „ 
20 „ 
47",,,' 

5 ,, 
3 ., 

52 „ 
~ „ 
40 „ 

6 „ 
40 „ 

re.reg. 
este 
„ 

éjjel 
n 

y&s.-: 
,-, délé. 

déib. 
délu. 
éjjel 
reg. 

». 

Czegléd . 
Szoluoli . 
Mezö-Tur 

Arad . . . .érk. 

IM. Arad felé. 
8 óra — perc este 
6 ., 25 „ reg. 
9 ,', 42 „ „ 

10 „ 40 „ „ 
11 ,, 45 ,, ., 

1 „ 23 „ délu. 
3 ,. 3 .. „ 

7 
5 
8 

10 
12 
3 
6 

óra 45 perc. reg. 
,, 35 „ este 
„ 39 „ „ 
v 11 » éJJe! 

ii 14 „ „ 
,, 9 „ reg. 

ill, Kassa és Nagyváradról Pest és Bécs felé, 
Kassa . . . . ind. 
Forró-Encs . ,, 
Miskolcz . . ,, 
Tokaj . . . . , , 
Debreczen . . ,, 
Püsp.-Ladány ,, 
Szolnok . . . ,, 
Czegléd . . . érk. 
Pest „ 

Nagyvárad . . ind. 
B.-Ujfalu . . . „ 
Püsp.-Ladáuy érk. 
Czegléd . . ,, 

5 
6 
7 
9 

12 
1 
4 
5 
8 
6 

H 
12 
J2 

5 

óra 21 
„ 34 
„ 52 
ti 35 
ii l 3 

„ 45 
„ 44 
„ 4 1 
„ 37 
>, — 
„ 12 
„ 5 
„ 54 
„ 41 

)orc reg. 
•1 55 

11 11 

,, délb. 
,, délu. 

,, ,, este 
,, „ 
,,. reg. 
,, délé. 
„ déib. 

„ este 

11 
1 
3 
5 

10 
12 
4 
5 
8 
6 
9 

11 
12 

5 

óra 

,, 
n 

n ,, óra 

,, 
^ 
,, 
i i 

,, » 

—perc. délé. 
3 ,, délu. 
2 „ „ 

35 „ „ 
29 ,., éjjel 
56 perc ,, 
43 ,, reff. 
54 „ ,, 
45 „ „ 
33 ,, este 

30 „ ,, 
— i, éjjel 
16 „ „ 
54 „ reg. 

IW- Árudról Pest és Mécs felé* 
Arad . . . 
Csaba . . 
Mezö-Tur 
Szolnok ,. 
Czegléd . 
Pest . . . 
Bécs . . . 

12 óra 4 3 perc délu. 
2 „ 14 „ ., 
3 ,, 50 ,. „ 

y 
56 
37 

este 

20 ., este 
13 „ éjjel 

3 „ reg, 
12 „ „ 
39 „ „ 
45 „ „ 
33 ,; este 

A közállomásokróli indulás ideje, a minden pályaudvaron ki ­
függesztett részletes menetrendben van kimutatva. 

.. j A vasnthoz csatlakozó postakocsik indulnak: 
Áradról Szebenre naponkint este 6 órakor az utasok fülvétele nincsen kor­

látozva. 
Nyíregyházáról Szathmárra vasárnap, szerdán, pénteken este 6 órakor. Az 

utasok fölvétele ^ személyre korlátozva van. 
Nyíregyházáról Beregszászba naponkint reggel 7 órakor. (Az utasok fölvé­

tele 3 személyre korlátozva van.) 
Nyíregyházáról Nagybányára, hétfő, kedd, csütörtök, és szombat este 6 

órakor, az utasok 3 személyre korlátozva van. 
Nagyváradról Kolozsvárra naponkint este 6 órakor, az utasok fölvétele 7 

vagy 8 személyre korlátozva van. 
Tokajból Ujhelybe naponkint este 7 órakor. Az utasok fölvétele 3 szemelvre 

korlátozva van. 
Kassáról Lőcsére naponkint éjjeli 12 órakor. Az utasok 3 személyre korlá­

tozva van. J 

Kassáról Przemyslre szerdán és szombaton délután 2 órakor. Az utasok 3 
_ személyre korlátozva van. 

Kassáról Szigethre naponkint éjjeli 11 óra 45 perckor, az utasok 3 szemelvre 
korlátozva van. ° J 

Kassáról Munkácsra naponkiut éjjel 11 óra 45 perckor, az utasok 3 szemelv­
re korlátozva van. J 

Az igazgatóság. 

Kiadja Ball a Károly. - Nyomatott a Város könyvnyomdájában 1863. 


